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Современные и традиционные словари, научная и учебная литература обычно рассматривают явление парцелляции в качестве стилистического приёма, который широко используется в художественных и публицистических текстах как «средство изобразительности, позволяющее усилить смысловые и экспрессивные оттенки значений высказывания» [Розенталь, Теленкова 1976, 223]. Однако процесс реальной коммуникации свидетельствует, что её функции гораздо шире, чем принято считать. Парцелляция – не столько стилистический, сколько грамматический приём, к которому носители языка прибегают, когда хотят выделить наиболее существенную в смысловом отношении информацию. Более того, исследуемый феномен является одним из важнейших и наиболее частотных механизмов актуального членения высказывания. Следовательно, данное явления должно лежать в области изучения грамматики и учитываться при описании лингводидактической модели языка. 

С этой точки зрения парцелляция представляет собой средство выделения, усиления наиболее важных смысловых моментов предложения, так как помогает создать в высказывании новый (дополнительный) рематический центр (или нескольких рематических центров). Речевая парцелляция синтаксической структуры осуществляется посредством интонации (в письменном тексте её графическими показателями – знаками препинания: точкой и многоточием), однако нередко используются и другие вспомогательные способы. 
Позицию парцеллята могут занимать слова (представители всех знаменательных частей речи и союзы) (1), словосочетания как непредикативные синтаксические единицы (2) и предложения как предикативные единицы (3):

(1) Что за стра2сть к пустой болтовне! К пересу2дам! Спле2тням! (Б.Л. Рахманин).
(2) Лоли2та,/ свет моей жи2зни,/ огонь моих чре2сел. Гре2х мой,/ душа1 моя (В.В. Набоков).
(3) Мужчины, которые меня лю3бят,/ которые встречались мне по жи3зни, говорят, что я2/3 просто не люблю1 себя… наверное это прa 6вда… я многое могу сделать для кого3-то и ничегошеньки для себя1...

В позицию парцеллята свободно могут становиться словоформы, занимающие позицию фокуса ремы (4), (5):

(4) Я хожу в теа1тр. Ча2сто. С друзья1ми.
(5) Ингосстрах платит. Всегда1 (реклама, 2006).

В то же время во многих случаях говорящий ставит в позицию парцеллята тот элемент, который в составе основного предложения стоит в парентезе, т.е. не входит в состав ни темы, ни ремы и характеризуется принципиальной фразовой безударностью, часто ускоренным темпом произнесения (о коммуникативных ролях словоформ см. статью [Всеволодова, Панков 2008]). Он не способен нести на себе центр ИК и, следовательно, не может быть интонационно выделенным в составе базового предложения. Тогда говорящий вынужден вычленить его из состава исходной конструкции, создавая новый рематический центр (6), (7):

(6) У неё одна2 пара сапог. Всего2.
(7) Он не дочита2л эту книгу. Пока2. 
Явление парцелляции отчётливо выявляет относительную независимость формально-структурного и интонационно-смыслового аспектов организации речи, асимметрию языковых и речевых (текстовых) единиц. 

Особое значение имеет тот факт, что парцелляция как особая форма представления предложения в тексте потенциально возможна, а в некоторых случаях и необходима во всех языках, что позволяет считать её лингвистической универсалией. Именно на универсальные для всех систем явления преподаватель РКИ должен обращать внимания в первую очередь. 

Из этого можно сделать вывод, что парцелляция является механизмом рематизации высказывания, не столько стилистическим, сколько грамматическим приёмом, на который следует обращать внимание при представлении учебного материала в иноязычной аудитории. Частотность данного явления делает необходимым его изучение в рамках функционально-коммуникативной грамматики.
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